Yy

e

HIEP PINH

GIUA
CHINH PHU
NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU
NUGC CONG HOA NAM PHI
VE
VIEC THANH LAP DIEN DAN POI TAC LIEN CHINH PHU
VE HQP TAC KINH TE, THUONG MAI, KHOA HOC,

KY THUAT VA VAN HOA
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Chinh phﬁ nuéc Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam va Chinh phd

nudc Cong hoa Nam Phi, sau day duoc goi chung 14 “hai Bén” va goi riéng la
"mdt Bén";

NHAN THUC vé su cAn thiét ting cudng mdi quan hé hitu nghi va
hop tac sén c6 gifta hai Bén, qua d6 gop phén tich cuc vao hoa binh va hop
tac gitra hai kKhu vire; ’

MONG MUON thiic ddy hop tic kinh té, thuong mai, khoa hoc, ky

thuat va van hod gifa hai nuoc trén co s& binh ding va cling c6 loi, co tinh t6i
nhu ciu va kha nang clia mdi nudc;

TIN TUOGNG ring quan hé hop tac do s& phuc vu cho loi ich chung

ciia hai nuéc cing nhu gép phin thic ddy phat trién kinh t& va x& hoi cia
nhéan dan hai nuéc,

DA THOA THUAN nhu sau:

PIEU 1
MUC TIEU

Hai Bén cam két khuyén khich va thic dy hop téc kinh t€, thuong mai,
khoa hoc, ki thudt va vin hoa giita nuéc Cong hoa xd héi chu nghia Viét
Nam va nuéc Cong hda Nam Phi vi loi ich ctia mdi nudc, trén co sd tn trong
cic cam két quéc té va phu hop véi chinh sach cling nhu lujt phap cua mdi
nuoc.

PIEU 2
LINH VU'C HQP TAC

| Hai Bén s& xéc dinh c4c linh ve ma hai Bén mong mubn hop téc, ¢6 tinh
t6i kinh nghiém va céc 1¢i ich s& thu dugc trong mdi linh vye.

2. Khong anh huong dén tinh khai quét cia Khoan 1 Diéu nay, viéc hop tac
dugc thuc hién trong khuén khod Hiép dinh ndy s& bao gom, nhung khong
gidi han, cac linh vyc sau.

a. Thuong mai va Dau tu;
b. Giéo duc;




Y té; |

Khoa hoc va K§ thuét;

Néng nghiép;

Du lich;

Hang khong;

Vin hoé; va

Bét cit Iinh vire ndo khac tuy theo sur thoa thugn cia hai Bén.
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PIEU 3
DIEN PAN POI TAC

Hai Bén thoa thusn thach 1ép Dién din DG téc fién Chinh phi Vit
Nam - Nam Phi vé hop tac kinh 6, thwong mai, khoa hoc, k¥ thuft va van hoa
(sau day goi 1a "Dién dan Péi tac").

PIEU 4
MUC TIEU CUA DIEN PAN POI TAC

Muc tiéu ciia Dién dan D6 téc 1&:

1. Thic ddy quan hé va su hop tac song phuong, dic biét 1 hop tac vé kinh
té, thuong mai, khoa hoc k¥ thuat va van hoa. Nhitng muc ti€u nay s¢ dat
dugc thong qua viée thyc hién cac dw 4n hoiic cac bién phép dugc hai Bén
théa thuén;

2. Tao diéu kién thuan l¢i cho vi§c thyc hién Hiép dinh nay va cac théa thuan
khac duge ky gifta hai Bén;

3. Phg‘)i hqp cac hoat dong cua hai Bén nhim dat dugc muyc tiéu chung néu tai
Pidu 1 cua Hiép dinh nay; va

4. Giai quydt cac vén d¢ lién quan dén hop tac giita hai Bén.

PIEUS
. NHIEM VU CUA DIEN PAN POI TAC

Nhiém vu ciia Dién dan D6 téc a:




. Xem xét c4c vin d& nay. sinh trong qué trinh thyc thi Hiép dinh ndy gitra
Chinh phi nuéc Cong hoa xa hdi chii nghia Vi€t Nam va Chinh phi nuéc
Cong hoa Nam Phi, cfing nhw bt ky théa thudn ndo khac gitra Viét Nam
va Nam Phi;

. Cung ¢b, ting ‘cudng hop téc va nghién ciru cac kha néng thic d4y hon nita
hop tac kinh té, thuong mai, khoa hoc, k¥ thuat va vin ho4 gitta hai Bén;

. Tao diéu kién cho viéc ky két céac hi€p dinh cy thé (duéi day dugc goi la
“cac Hiép dinh bd sung"- céc hiép dinh nay, ngoai cc ndi dung khac, s&
x4c dinh phuong thire cu thé lién quan t&i cac chuong trinh hay dy an hiru
quan) nham thyc hién céc chuong trinh hodc dy én theo cac quy dinh cla
Hiép dinh nay;

. Chuén bi c4c kién nghi nhém thyc hién thanh c6ng nhfmg hi§p dinh néu
trén va dua ra cac dé xuét v& cach thirc tang cuong hop tac trén cac linh
vuc nay dé cac Bén théng qua, cling nhir gidi quyét cac vin d& khéc lién
quan dén hop téc kinh té, thuong mai, khoa hoc, k¥ thuét va van hoa;

. Tao didu kién thuan l¢i cho viéc thyc hién c4c dy 4n hop tac giita hai Bén;

. Tang cudong tham khio ¥ kién ciia nhau vé cac vin dé song phuong, quic
té va khu virc ciing quan tim; va

. Hoat ddng trén bét ky linh virc hop téc ndo khac dugc hai Bén thoa thuin.

PIEU 6

QUY CHE HOAT PONG VA CHUONG TRINH CUA
DIEN PAN DOI TAC

. Phién hop toan thé cia Dién dan Déi tac dugc ddng chu toa bdi B truong
ho#c Thir trudng Bé Ngoai giao nuéc Cong hoa x3 hdi chu nghia Viét
Nam va B§ truéng hodc Thir truéng By Ngoai giao nuwéc Cong hoa Nam
Phi.

. Dién dan Péi téc bao gbm dai dién cac co quan lién . quan ctia Chinh phi
hai Bén, nham dat dugc cic myc tiéu cia Dién dan Déi tic.

. Dién dan Déi tac tur thao ra quy ché hoat dong ctia minh.




_ Bén dang cai tb chirc cujc hop du théo Chuong trinh nghi sy ciia c4c cudc

~

hop cua Dién dan Péi tac trén co s& nhimg d8 xuét do mbi Bén duara.

_ Bén dang cai tb chirc cudc hop théng béo Chuong trinh nghi su cho Bén
kia qua kénh ngoai giao it nhAt mét thang truéc khi cude hop du kién dién

ra, v phai dugc thong qua khi cuge hop bt dau.

. Thong qua tham van song phuong, hai Bén 4n dinh lich trinh cia céc cudc
hop dinh ky va chuong trinh nghi sy so bd.

_ Cac két qua va quyét dinh cia cac cude hop Difn dan Déi thc duoc ghi
nhén trong bién ban cude hop dugc cac dong chi toa cia Cudc hop ky.

_ Pé hoan thanh c4c nhiém vu ctia minh, Dién dan Déi tac co thé thanh 18p
phimg co quan thudng tryc hodc 14m thoi, ching han nhu cac tiéu ban
hoiic nhém cong tac. Dién dan Déi tac quyét dinh nhiérh vy, pham vi hoat
d6ng va thanh phan cla céc co quan thuong tryc va tam thdi. Nhimg co
quan ndy tién hanh cong viéc theo chi dao ciia Dién dan Déi téc.

' Hai Bén thoa thusn ring Bo Ngoai giao nu6c Cong hoa xa hoi chi nghia
Viét Nam va Bo Ngoai giao nudc Cong hoa Nam Phi chiu trach nhi¢ém
didu phi cac cudc hop va cong tac cua Dién dan Déi téc, trong d6 co viéc
- chuén bi tai liéu cho cac Cude hop Din dan Déi tac va cac vén dé td chic
khac lién quan dén céc hoat dong cua Dién dan Déi tac.

PIEU 7
TAN SUAT CAC CUQC HQP

_ Difn dan Déi tac tién hanh phién hop toan thé hai nam mot 1n, vao thoi

gian thoa thugn va hop toan thé bit thuong theo yéu ciu cia mot Bén vao
bét cir khi ndo can thiet.

. Céc phién hop toan thé ciia Dién dan Déi tac dugc tién hanh luén phién tai
Thi d6 cha Viét Nam va Nam Phi va dugc dong chu toa boi B trudmg
hogc Thir trudng B6 Ngoai giao cua Bén dang cai to chirc cudc hop va B
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truéng hodc Thir truong B6 Ngoai giao ciia Bén kia.

_ M3i Bén tu quyét dinh s6 luong va thanh phén ciia doan dai biéu tham du
Cudc hop ciia Dién dan Doi tac.




PILU 8
CHI PHI CHO CAC CUQC HQP

1. Moi kinh phi td chirc cac Cudc hop Dién dan Péi tac ciing nhu cong viéc
clia co quan thudng tryc hoc tam thoi coa Dién dan Déi tac, do Bén ding
cai td chirc Cudc hop chi tra.

2. Bén dang cai tb chirc cude hop chi chiu trach nhiém v& chi phi n, & va di
lai trong pham vi nudc ding cai cho ndm (05) thanh vién cia doan cuia Bén
kia, bt ké doan c6 bao nhiéu nguoi.

PIEU 9
BAO MAT
Moi Bién ban théa thudn ctia cac Cudc hop Dién dan Dbi tac va cong
tac clia cac co quan thudng tryc va lam thoi cua Dién dan Déi tac duge - gilr bi

mét. Tuy nhlen, hai Bén c6 thé 1a Théng céo Bao chi vé& Cudc hop Dién dan
Péi tac khi thay thich hop hodc cin thiét.

PIEU 10
CAC HIEP PINH BO SUNG

1. Hai Bén c6 thé ky céc hiép dinh cu thé (sau ddy dugc goi 14 “cac Hiép dinh
bd sung”) d¢ trién khai cac chuong trinh hay dy 4n theo quy dinh ciia Hiép
dinh nay.

2. Céc Hiép dinh bd sung, ngoai céc ndi dung khc, s& xéc dinh phuong thirc
cu thé lién quan t¢i céc chuong trinh hay dy an hitu quan.

| PIEU 11
GIAI QUYET TRANH CHAP

Hai Bén nd luc giai quyét mot cach thién chi bét cir vén dé, tranh chip
ho#c khac biét nao nay sinh trong v1e,c giai thich ho#c ép dung Hiép dinh nay

thong qua tham khéo y kién.




pIEU 12
SUA POI

_ Hip dinh ndy ¢6 thé dugc sira dbi trén co s& thoa thudin cia hai Bén
bing cach Trao doi cong ham qua dudng ngoai giao.

PIEU 13
HIEU LUC, THOT HAN HIEU LUC VA CHAM DUT HIEU LUC

1. Hiép dinh nay c6 hiéu hre ké tir ngay ky va c6 gié tri trong thoi han nim
(05) nam.

2. Hiép dinh nay s& dugc méc nhién gia han timg nam (05) nam mét, trir khi
mét trong hai Bén thong béo bang van ban vé y dinh chim dit hiéu lwc
cia Hiép dinh cho Bén kia sau thang truge khi Hiép dinh hét higu luc.

3. Viéc chdm dirt hiéu lyc Hiép dinh nay khong anh hudng dén cac chuong
trinh va du 4n dang dugc tién hanh trong khuén kho Hiép dinh nay cho
dén khi dwgc hoan thanh, triy khi hai Bén c6 théa thudn khéc.

Pé 1am bing, céc dai dién duoc Chinh phd mdi Bén iy quyén hop thic,
da ky va déng déu Hiép dinh nay, thanh hai ban, mdi ban bang tiéng Viét va
tiéng Anh; céc vin ban co gia tri nhu nhau.
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AGREEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF
| THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
AND

THE GOVERNMENT OF

THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF O
AN INTER-GOVERNMENTAL
PARTNERSHIP FORUM
FOR |
ECONOMIC, TRADE, SCIENTIFIC,
TECHNICAL AND CULTURAL

CO-OPERATION




PREAMBLE

The Government of the Socialist Repﬁblic of Viet Nam and the Government
of the Republic of South Africa, hereinafter jointly referred to as “the Parties”
and in the singular as “a Party”,

RECOGNISING the need to strengthen the existing relations of friendship
and co-operation between the Parties, thus actively contributing to the cause
of peace and co-operation in the two regions,

DESIRING to promote economic, trade, scientific, technical and cultural co-
operation between the two countries on the basis of equality and mutual
benefit, taking into account each country’s needs and capacity,

BELIEVING that such co-operation would serve their common interests and
contribute to the enhancement of the economic and social development of the
peoples of both countries,

HEREBY AGREE as follows:

ARTICLE 1
OBJECTIVE

The Parties undertake to encourage and promote the development of
economic, trade, scientific, technical and cultural co-operation between the
Socialist Republic of Viet Nam and the Republic of South Africa for their
benefit, respecting their international commitments and subject to the policies
and domestic law of the respective countries.

ARTICLE 2
AREAS OF CO-OPERATION

1. The Parties shall determine the various fields in which co-operation is
desirable, taking into consideration the experience to be gained and
the benefits to be derived from every field.

2. Without prejudice to the generality of paragraph (1) of this article, the
co-operation undertaken within the framework of this Agreement shall
include but not be limited to the following:

(a)  Trade and investment;
(b)  Education;

(c)  Health;

(d)  Scienceand Technology;
(e)  Agriculture;




()  Tourism;

()  Aviation;

(h) Culture; and .

(i) Any other areas that may be agreed upon by the Parties.

ARTICLE 3
PARTNERSHIP FORUM

The Parties hereby agree to establish the Viet Nam-South Africa Inter-
Governmental Partnership Forum on Economic, Trade, Scientific, Technical
and Cultural Co-operation (hereinafter referred to as the ‘“Partnership
Forum”).

ARTICLE 4

a

OBJECTIVES OF THE PARTNERSHIP FORUM
The objectives of the Partnership Forum are:

1. to promote bilateral relations and co-operation, especially in the areas
of economics, trade, culture, science and technology, which shall be
achieved through co-operative projects and measures agreed upon by
the Parties; ‘

2. to facilitate the implementation of this Agreement and other
agreements signed between the Parties;

3. to co-ordinate the activities of the Parties with a view to achieving the
overall objective referred to in Article 1 of this Agreement; and

4, to deal with issues related to bilateral co-operation between the
Parties.
ARTICLE 5
TASKS OF THE PARTNERSHIP FORUM
The tasks of the Partnership Forum are:
1. to consider questions arising in the course of implementation of this
Agreement between the Government of the Socialist Republic of Viet

Nam and the Government of the Republic of South Africa as well as
any other agreements between Viet Nam and South Africa;




to promote and strengthen co-operation and to study possibilities for
further - development of economic, trade, scientific, technical and
cultural co-operation between the Parties;

to facilitate the conclusion of specific agreements (hereinafter referred
to as "complementary agreements" that shall inter alia define the
relevant modalities regarding the programmes or projects concerned)
for the purpose of the implementation of programmes or projects to be
undertaken pursuant to the provisions of this Agreement;

to prepare recommendations for successful implementation of the
above-mentioned agreements and make proposals on possible ways to
enhance co-operation in these areas, to be submitted to the Parties for
approval, as well as to settle other questions pertaining to economic,
trade, scientific, technical and cultural co-operation;

to facilitate the implementation of co-operation projects between the
Parties;

to promote consultations on bilateral, international and regional issues
of mutual concern; and

to include any other areas of co-operation as may be agreed upon by
the Parties.

ARTICLE 6

RULES OF PROCEDURE AND AGENDA OF THE
PARTNERSHIP FORUM

The Plenary Session of the Partnership Forum shall be co-chaired by
the Minister or Deputy Minister of Foreign Affairs of the Socialist
Republic of Viet Nam and the counterpart of the Republic of South
Africa.

The Partnership Forum shall consist of representatives of relevant
Government agencies of the Parties as is deemed appropriate for the
achievement of the Partnership Forum’s objectives.

The Partnership Forum shall formulate its own rules of procedure.

The agenda for meetings of the Partnership Forum shall be drafted by
the Party hosting the meeting, based on proposals made by either of
the Parties.

The agenda shall be communicated to the other Party through the
diplomatic channel at least one month prior to the scheduled meeting,
and shall be subject to adoption at the commencement of the meeting.




The Parties, fhxough bilateral consultations, shall settle the schedule of
regular meetings and the preliminary agenda.

Results and decisions of the Partnership Forum Meetings shall be
reflected in the agreed minutes, which shall be signed by the
respective Chairpersons of the Meetings.

In order to fulfil its functions, the Partnership Forum may establish
permanent and provisional bodies, i.e. sub-commissions or working
groups. The Partnership Forum shall determine the tasks, terms of
reference and composition of permanent and provisional bodies which
shall carry out their work in accordance with the instructions of the
Partnership Forum.

The Parties agree that the Ministry of Foreign Affairs of the Socialist
Republic of Viet Nam and the Department, of Foreign Affairs of the
Republic of South Africa shall be responsible for co-ordinating the
meetings and work of the Partnership Forum, including preparation of
documents for the Partnership Forum Meetings, as well as for other
organisational matters with respect to the activities of the Partnership
Forum.

ARTICLE 7
FREQUENCY OF MEETINGS
The Partnership Forum shall convene for Plenéry Session every two

years on agreed dates, and for an extraordinary Plenary Session at the
request of either Party at any time when necessary.

Plenary Sessions of the Partnership Forum shall be conducted
alternately in the Capitals of Viet Nam and South Africa and shall be
co-chaired by the Minister or Deputy Minister of Foreign Affairs of
the host country and the counterpart of the other Party.

Each Party shall independently determine the size and composition of
its delegation attending the Partnership Forum Meetings.

ARTICLE 8

ARRANGEMENT REGARDING COST OF THE MEETINGS

Expenses for organising a Partnership Forum Meeting and the work of
jts permanent and provisional bodies shall be borne by the Party

~ hosting the Meeting. -




2. The host Party shall only be responsible for the accommodation and
transport costs within the host country for five members of the visiting
delegation, irrespective of the size of the delegation.

ARTICLE 9
CONFIDENTIALITY

All agreed minutes of the Partnership Forum Meetings and the work of its
permanent and provisional bodies shall be kept confidential. However, as
agreed upon, the Parties may issue Press Releases on the Partnership Forum
Meetings when deemed appropriate or necessary. ' i

ARTICLE 10

A
T

COMPLEMENTARY AGREEMENTS

1. The Parties may conclude specific agreements (hereinafter referred to
as "complementary agreements") for the purpose of the
implementation of programmes or projects to be undertaken pursuant
to the provisions of this Agreement.

2. The complementary agreements shall inter alia define the relevant
modalities regarding the programmes or projects concerned.
ARTICLE 11

SETTLEMENT OF DISPUTES

The Parties shall strive to amicably settle any problems, disputes or
differences. arising out of the interpretation or application of this Agreement
through mutual consultations.

ARTICLE 12

AMENDMENT

This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties through an
Exchange of Notes between the Parties through the diplomatic channel.




ARTICLE 13

ENTRY INTO FORCE, DURATION AND TERMINATION

1.

Mq%w Phie Bink
Deputy, Minicero Ez;g;%g. ﬂ%a;q Depuhy Manister o Foceiopm Aypics
FOR THE GOVERNMENT O FOR THE GOVERNMENT OF

THE SOCIALIST REPUBLIC OF THE REPUBLIC OF
VIET NAM

This Agreement shall enter into force on the date of signature and
shall be valid for a period of five years.

The validity of this Agreement shall be automatically extended for
subsequent periods of five years at a time, unless either of the Parties
gives written notice six months in advance of its intention to terminate
this Agreement before the date of its expiry.

The termination of this Agreement shall not affect the programmes
and projects being undertaken within the framework of this
Agreement until their completion, unless otherwise agreed by the
Parties. 5

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised thereto by their
respective Governments, have signed and sealed this Agreement in two original texts
each in the Vietnamese and English languages, all texts being equally authentic.

DONE at Pretoria on this ....... day of November in the year two thousand and four.

O Redoa.

Aziz  Pahad

SOUTH AFRICA




BO NGOAI GIAO SAQ Y BAN CHINH

So: 10/2005 /LPQT

Ha N¢i, ngay 04 thang 01 ndm 2005

TL. BO TRUONG BO NGOAI GIAO

Nguyén Hoang Anh

Noi nhan :

- Van phong Qudéc héi (dé bdo cdo),

- Van phong Chu tich nudc (dé bdo cdo),

- Van phong Chinh phu (dé bdo cdo),

- Vin phong Chinh pht (dé dang Cong bdo),
- B Thuong mai,

- B6 Khoa hoc - Céng nghé,

- B6 Van héa — Thong tin,

- Bo K& hoach va Piu tu,

- B6 Gido duc va Dao tao,

- Bo Y té,

- Bo Nong nghiép va Phdt trién nong thon,

- Téng cuc du lich,

- Dai st quein Viét Nam tai Nam Phi,

- Vu Tay A - Chau Phi, Bo Ngoai giao,

- Vu Chinh sich d6i ngoai, Bo Ng0a1 giao,

- Vu Luat phdp va Diéu udc qudéc t€, Bo Ngoai giao, "
- Luu trit, Bo Ngoai giao.

Hiép dinh giita Chinh phii nuéc Cong hoa xa hoi chii nghia Viét Nam va Chinh
phii nuée Cong hoa Nam Phi vé viéc thanh ldp Dién dan déi tdc lién chinh phii vé
hop tdc kinh t€, thuong mai, khoa hoc, ky thudt va vdn héa cé hiéu luc tir ngay
24 thang 11 nam 2004.



